Édesanyám rózsafája
Kiss Lajos és az al-dunai székelyek hagyományai
,,A népi társadalom nem lehet el zene nélkül. Egész életét átszövi a zene…

…rendkívül sok zenére van szüksége az életben, hogy kiélje érzelmeit és, hogy érzelmi és értelmi élete egyensúlyban maradjon.”

(Vargyas Lajos, 1973)
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    A népzene nagyon fontos az ember életében. Az ember zenél, ha jó kedve van, ha ünnepel, muzsikával nyugszik meg – egyfajta kapocs az idősebbek és fiatalok között, mert ez az, amit mindenki ismer. Hagyománynak számít és az idősebbek feladata, hogy továbbadják a fiataloknak. Pedig a mai rohanó világban nagyon nehéz a hagyományápolás helyzete a televízió, rádió, számítógép megjelenése miatt: nem fektetünk rá akkora hangsúlyt, amekkorát megérdemel. Belegondolnom is jó, hogy ugyanolyan hagyományos lakodalmam legyen, mint őseimnek! S milyen büszkének érzem magam, ha felveszem népem viseletét, mert tudom, hogy ki vagyok, s ezt másnak is meg tudom mutatni! 

    A népzene közösségépítő is, hiszen minden egyes néptánc próbán együtt izzadunk, törekedünk a sikerért, ezáltal közösséggé formálódunk, barátkozunk, együtt szórakozunk, és ünnepekkor megajándékozzuk egymást. Táncház-találkozókon új embereket ismerhetünk meg, így barátságot köthetünk a Kárpát-medence fiataljaival.  
   Ezért köszönettel tartozunk azoknak az embereknek, akik ezt lehetővé teszik, elősegítik. Az egyik ilyen személy Kiss Lajos.

    Zeneszerző, népzenekutató, a néprajztudomány érdemes művelője volt Kiss Lajos. Neve leginkább a népzenekutatás nyomán maradt fenn. A jugoszláviai magyarság dalkincsének ismerője s gyűjtője volt egészen a hatvanas évekig.

    Kiss Lajos Zomborban született 1900-ban. Szülővárosában járt gimnáziumba, a Budapesti Tudományegyetem Bölcsészkarán diplomált, egyetemi tanulmányaival párhuzamosan a Zeneművészeti Főiskola hallgatója volt, s zeneszerzési szakon diplomált. 1926 és 1939 között zeneiskolai igazgató és karmester Zomborban, 1939-től a belgrádi Stanković zeneiskola helyettes igazgatója és a Jugoszláv Akadémiai Énekkar dirigense. Újvidéken, Győrben fejtett ki még pedagógiai és karnagyi munkásságot, majd 1950-től a Magyar Népzene Tára szerkesztője, a Magyar Tudományos Akadémia Népzenekutató csoportjának vezető munkatársa.
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    A népzene és zenetörténet összefüggéseivel, népzenénk és a szomszéd népek népzenéjének összehasonlító vizsgálatával foglalkozott első sorban. Roppant méretű gyűjtése a legjelentősebb, mintegy 20 000 dallamot jegyzett le, és vett hangszallagra a magyar nyelvterület nagy részén. Ennek tekintélyes része bácskai, bánáti, baranyai és szlavóniai eredetű. Bejárta a Murántúl szlovéniai falvait, a horvátországi magyar szórványokat, Szlavóniát és Drávaszöget, a bácskai Duna mente falvait, Bácska jó részét és felkereste Bánátban az Al-Duna mellékére telepített székelyeket. Kiss Lajos neve az utókor számára is fennmaradt, ugyanis az 1990-ben alakult szabadkai székhelyű néprajzi társaság az ő nevét vette fel. A társaság első és legfontosabb célja a Vajdaságban tevékenykedő, a néprajzzal hivatásosan vagy kedvtelésből foglalkozó kutatók munkájának összehangolása. Ez a tevékenység kiemelt jelentőségű, hiszen mindig van mit gyűjteni, legfeljebb a terepről hozott zsákmány szegényesebb az idők múlásával.  
     Kiss Lajos a gyűjtőmunkáját 1936 júniusában Gomboson, az első Gyöngyösbokréta-találkozón kezdte, de a munka fontosságára, jelentőségére csak 1938-ban jött rá, mikor Kodály egyik rádióelőadásában elhangzott, hogy a hivatalos magyar népzenetudománynak szinte alig van adata a déli végek népzenéjéről. A néprajzi kutatások szinte azonnal megindultak, ennek zenei részét Kiss Lajos vállalta. Egész 1972-ig fáradhatatlanul gyűjtött. Első kiadványa a Délvidéki daloskönyv 108 magyar népdala 1943-ban jelent meg. Tekintélyes mennyiségű anyagának egy része a Magyar Népzene Tára köteteiben és különböző írásaiban látott napvilágot, továbbá a népszerűsítési célokat szolgáló, több kiadást is megért úgynevezett ,,virágfüzetekben” (Rezeda, Rózsa, Viola).

    A Jugoszláviai Magyar Népzene Tára I. Köteteként látta meg a napvilágot a Gombos és Doroszló népzenéje című kötet 1982-ben. A szervezett népdalgyűjtést 1938-ban kezdte meg Kiss Lajos, s ennek első állomása Gombos volt. 1943-ig fonográf híján hallás utáni lejegyzett dallamokat gyűjtött, csak 1969-ben folytatódott a gyűjtőmunka, most már magnetofon segítségével. Közben a gyűjtés kiterjedt Doroszlóra is. A két egymáshoz közel fekvő település szoros kapcsolatot tartott fenn egymással, ,,két szomszédvár” néven emlegették őket. Népzenéjük sok rokonvonást mutat, de a hasonlatosságok mellett a dallamokban számos érdekes eltérés is felfedezhető. A két falu hatalmas népzenei anyaga annyira heterogén, hogy szinte minden típusra akad példa.

    A Jugoszláviai Magyar Népzene Tára 2. köteteként jelent meg 1984-ben Az al-dunai székelyek népdalai című kötet. A kötetben a délbánáti, Bukovinából idekerült székelytelepek: Hertelendifalva (Vojlovica), Székelykeve (Skorenovac) és Sándoregyháza (Ivanovo) népdalait tartalmazza. A Bukovinába szakadt székelység értékes zenei hagyományaira először Kodály Zoltán hívta fel a figyelmet, 1914-ben. 1935-ben Balla Péter járt ismét a bukovinai székelyeknél. A II. világháború után Magyarországra telepített bukovinaiak folklórjából a magyarországi szakemberek gyűjtöttek hatalmas anyagot. 
    Az al-dunai székely települések népzenéjével egészen az 1940-es évekig nem foglalkozott senki. Ami elég furcsa, mert igen gazdag az itteni anyag, s hogyhogy senki nem vette a bátorságot, hogy ezt a kincset lejegyezze, közzétegye. Többek között ezért is kell tisztelnünk Kiss Lajost. Vajdasági volt, Budapesten járt egyetemre, mégis visszatért szülőföldjére, pedig annyi más lehetőség közül választhatott volna. Olyan területeket ,,fedezett fel”, melyekkel senki sem foglalkozott. Sok fiatal ezen települések megemlítésekor ma sem tudja, hogy léteznek ilyen székely faluk Vajdaságban. Székely faluk, melyek annak ellenére, hogy teljesen szerb környezetben vannak, székelymagyarok maradtak. Ami azért lehet jó, mert nem vették át a bácskai tájszólást, hanem megtartották azt az eredeti székely ,,beszédet”, az alcsíki dialektust.
     Vajdasági székelyek, akiket a közhiedelem ,,csángóknak” tart, annak a magyar néprajzi csoportnak egy kiszakadt része, amely ma Erdély délkeleti részén él. 1883-ban telepítették ide, Pancsova környékére a 3 székely falut öt bukovinai székely faluból (Andrásfalva, Hadikfalva, Istensegíts, Fogadjisten, Józseffalva). Közel 4000-en hagyták el hazájukat az ,,ígéret földjéért”. Jöttek, de nem tudták hova, csak annyit tudtak, hogy Magyarországra mennek. A fogadtatás igen lelkes és szívélyes volt, azonban azonnal bajok keletkeztek. Rosszul ármentesített területre telepítették őket, az ellátás is rossz volt, s állandó volt az árvízveszély. De kitartásukkal több-kevesebb sikerrel megélhetést biztosítottak maguknak. Népi kultúrájuk a hosszú elszigeteltség alatt sok régies vonást őrzött meg, például varrottasaik nagyon híresek.
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    A zenei anyag nagyobb részt alkalomhoz nem kötött, szabadon, beszédszerűen előadott (parlando) vagy feszes ritmusú dalokból áll. A parlando dalok közül kiválik az ún. „keserves”. A keservesek gyakori témája a „kimenetel”, „a bujdosás”. Több olyan dal van, amit az idősebbek és fiatalabbak mindmáig ismernek. Ilyen a Bukovina mit vétettem kezdetű ,,keserves”, amelyben ugyancsak megmutatkozik a Bukovinába való visszavágyódás a rossz életkörülmények miatt. Mikor először meghallottam öreganyám szájából ezt a dalt, rögtön érdekelni kezdett, mi az a Bukovina, s miért annyira fontos ez az ő számára, de mikor elmesélte, hogy onnan jöttünk, rögtön megértettem, s számomra is nagyon fontosak lettek ezek a dolgok.

Bukovina, mit vétettem,
Hogy én benned nem élhettem?
Mások élnek oj kegyesen,
Én meg sírok keservesen.

Édesanyám édes teje, 

De keserű más kenyere.
Keserű is, savanyú is,
Néha, néha panaszos is.

Édesanyám is volt nékem,
Keservesen növelt éngem.
Éjszaka font, nappal mosott,

Jaj, de keservesen tartott.

Édesanyám sok szép szava,

Kit hallgattam, kit nem soha.
De most bizony meghallgatnám,
Kezét-lábát megcsókolnám. 

(Hertelendyfalva- 1968.XI.)

Az ifjúság gondjairól, szerelmi bánatról, csalódásról szóló, szomorú hangvételű dalok „félkeservesnek” minősülnek. Pl.:

Édësanyám rózsafája,

Én vótam a legszëbb ága.

De jegy legén leszakított

Karjaji közt elhërvasztott.

(részlet- Székelykeve. 1968.IX.)
    Az alkalomhoz kötött dallamokat az emberélet fordulói és naptári ünnepek szerint szokás felosztani. Ezek közül a bukovinaiaknak igen gazdag a lakodalmi szokásanyaguk. Már egy hónappal a lakodalom előtt megkezdődnek a készülődések, s minden közeli rokon segítkezik, közben iszogatnak, pletykálkodnak, a gyerekek pedig különféle játékokat játszanak. A sirató esten, az esküvő előtti napon a menyasszony elbúcsúzik lánypajtásaitól, régebben a lányt az édesanyja „elsiratta”. A menyasszony búcsúztatásakor, az esküvő előtt az ara elbúcsúzik szüleitől. A menyasszonyi indulóban a menyasszonyt a vőlegényes házhoz viszik, a vőlegény házánál aztán folytatódik tovább a lakodalom. A „vőlegényinget” (a menyasszonytól kapott ingről szóló szöveget) a menyasszony egyik legközelebbi leányrokona, a „násznagybokrétát” a vőlegény egyik legközelebbi leányrokona mondja. A vacsorát a nyoszolyúk és vőfények hordják ki, ők a vőlegény és a mennyasszony fiatal rokonai, a fő vőfény minden fogás előtt köszöntőt mond. Másnap, vasárnap történik a kontyolás. Hétfőn pedig megint összegyűlik a közelebbi rokonság vacsorára.
     A halállal kapcsolatos szokásoknál szép számmal vannak virrasztóénekek. A karácsonyi ünnepkör szokásaihoz tartoznak a betlehemezésen kívül különböző köszöntők, kántálók is. Ide tartozó szokás a lányok megéneklése, vagy serkenyezés, mely abból áll, hogy a legények lányos házakhoz mennek köszönteni Karácsony estéjén. Az ilyen esemény a lányok nagylánnyá válását jelenti, mert kislányokat nem énekelnek meg. A serkenyezés szó a Serkenj, lelkem, mély álmodból című népdalból ered, mely így szól:
Serkenj, lelkem, mély álmodból, vigyázz magadra!

Mert ma Urad jön e világra szép váltságodra.

Drága kincset hoz magával orvoslásodra.

Teljes szívvel, víg örömmel ma az angyalok

Pásztoroknak ím megjelenték, hogy az ő Uruk

E világra születendő égi Királyuk.

(Józseffalva, 1963, Mezei Mátyásné Mezei Anna)
    Nekem is nagy büszkeség volt, mikor először megénekeltek. Már előre tudtam, hogy jönni fognak a fiúk, s egész nap türelmetlenül vártam őket. Estefelé egyszercsak megérkezett az előfutár, aki engedélyt kért a ház urától, aputól, hogy bejöhessenek. Természetesen édesapám bele is egyezett, mondva ami szokás, azt be kell tartani. Közben az egész szomszédság összegyűlt, hogy megnézze. Már messziről hallatszott a legények éneklése az utcán. Verseltek, énekeltek a kis Jézusról, meg persze a leányokról. Később a huszárok megtáncoltatták a házban lévő lányokat és anyukámat, amiért egy piros szallagot kaptak. Eközben megjelentek a csobánok, akiknek mókázós szerepük van, viccelődnek a gazdával, s a lábára vágnak a bottal, ha nem ad nekik pénzt. A csobánok is felkérik a lányokat, engem is felkértek, ami kissé kényelmetlen volt, mert össze-vissza rángattak. Később a gazda megvendégeli őket borral, a leány friss süteménnyel. Utána dalolva mentek tovább a következő lányos házig, s reggelig meg sem álltak, reggel pedig bevonultak a templomba, s ez minden évben így történik.
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                              Csobán                                                                                               Huszár
    A szokás szerint már férjhez is mehetnék, igazán jó érzés nagyleánynak lenni. A hagyományok akaratlanul is tudnak hatni életünkre, én még nem töltöttem be a 18. életévemet, az állam szemében még gyermek vagyok, de a falum szemében felnőtt, érett nő. Ugyanígy van ez a vallásban. A mi feladatunk az, hogy életben tartsuk a hagyományokat és átadjuk az utókornak. Akárhogy is, még ilyen fiatalon is lehetünk hagyományőrzők és –átadók. Élő példa, hogy én már 10 éve tagja vagyok különböző néptáncegyesületeknek, ez ösztönözte a kishúgomat arra, hogy már 3 évesen néptáncolni kezdjen. Egész Vajdaságban léteznek hagyományőrző szervezetek, ami azt bizonyítja, hogy hiába rekedtünk a határokon kívül, még mindig él bennünk az a kényszer és a kihívás tudata, hogy megőrizzük népi kultúránkat.
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